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Résumé 

Père du  théâtre de  recherche  en Côte 

d’Ivoire,  Bernard  Zadi  Zaourou    a 

marqué  de  son  empreinte  la  scène 

spectaculaire et le microcosme des arts 

du  spectacle. Cette modeste  contribu‐

tion  qui  ne  se  veut  point  exhaustive, 

s’efforce  de  révéler,  comment,  au  ni‐

veau esthétique tout comme au niveau 

sémantique  le  dramaturge  a  révolu‐

tionné  l’écriture  et  la  mise  en  scène 

dans son pays, en réadaptant à  la scè‐

ne  théâtrale des mythes  et  contes  an‐

ciens,  tel  le Didiga  des  chasseurs  Bété 

de Côte d’Ivoire. Nous en avons conclu 

que Zadi, par  l’innovation scénique et 

scripturale qu’il a apportée aux arts du 

spectacle, est  le père du théâtre de re‐

cherche.  Il  a  su  remettre  au  goût  du 

jour l’héritage mythique des chasseurs 

africains. 

 

Mots clés 

Dramaturgie; esthétique; Didiga; sym‐

boles; théâtre. 

  Abstract 

This contribution on the Zadi’s drama‐

turgy,  is  trying  to  reveal  how  esthet‐

ical  form  and  semantic  countenance 

were  revolutionized by him on  scrip‐

tural  level  and  theater  production  of 

didiga spectacle. We concluded that he 

is  the  father of  research  theater  in his 

country. 

 

Keywords 

Dramaturgy; Aesthetics; Didiga; Sym‐

bols; Theatre. 

 

 

 

 

 

Introduction 

 

L’analyse de l’évolution des arts du spectacle en Côte d’Ivoire révèle 

la part belle réservée à  la recherche dramaturgique,  tant sur  le plan 

de  l’esthétique  scripturale  que  sur  le  plan  du  contenu  symbolique 
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des œuvres  écrites  et  des  productions  spectaculaires  ou  scéniques. 

Cette  révolution  scripturale  et  scénique  fut  engendrée,  essentielle‐

ment,  par  Bernard  Bottey  Zadi  Zaourou,  Coryphée  d’une  équipe 

d’amoureux des Arts du spectacle. Celle‐ci, Composée de Niangoran 

Porquet, Marie Josée Hourantier, Wèrè Wèrè Liking, a innové par le 

choix des textes et par la création d’une esthétique dramaturgique in‐

solite qui surprit les adeptes de l’art dramatique classique. En revisi‐

tant  le patrimoine culturel  traditionnel africain,  l’équipe du drama‐

turge  ivoirien  entendait  révolutionner  les  pratiques  scéniques  par 

l’usage d’un fonds culturel inexploité, dont la quintessence insufflait 

à  la  scène  de  l’énergie  nouvelle  puisée  dans  l’esthétique  négro‐

africaine. 

Les productions se diversifièrent. Les acteurs et les disciples aussi. 

Pour cerner cette  réalité, nous décrypterons  le parcours de cet écri‐

vain, chercheur et créateur du spectacle vivant, avant d’élucider cer‐

taines œuvres qui  résultent de  cette  recherche. Enfin nous dégage‐

rons  la signification de cette démarche. Notre contribution se struc‐

ture autour de trois parties. La genèse de la dramaturgie de Zadi, les 

œuvres majeures du Didiga et leur signification idéologique.  

 

 

1. La naissance d’une dramaturgie: le Didiga 
 

Parti de L’œil qui pose  conceptuellement  les prémices didigaesques 

en tant qu’esthétique théâtrale, Zadi Zaourou avait en tête de se libé‐

rer de la rhétorique classique qui gouvernait les productions drama‐

tiques de son temps. Le refus systématique de la règle des trois uni‐

tés  qui  était  l’essence  de  la  dramaturgie  classique,  lui  permit  de 

s’enfoncer dans  le secret des pratiques spectaculaires traditionnelles 

du  patrimoine  culturel  africain,  aux  fins  d’en  extraire  un  nouveau 

système  esthétique,  censé  booster  les dramaturgies nouvelles. Zadi 

Zaourou détruit  ainsi  la  construction  en  actes,  optant pour des  ac‐

tions  spectaculaires  souvent  insolites, des  lieux et des  temps variés 

par l’éclatement de l’espace qui se composait régulièrement de deux 

aspects qui se répondent sous forme d’écho: espace réel pensé copu‐

lant avec un ou des espaces oniriques, symboliques voire mythiques 
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ou mystifiés. D’où le recours constant à la construction des pièces en 

tableaux ou en séquences. 

Dans toutes les productions artistiques qui en résultent, la poésie, 

le rythme, les couleurs, les sons et les odeurs se rencontrent, s’ enche‐

vêtrent,  se  dispersent,  s’entremêlent  pour  donner  naissance  à  un 

chef‐d’œuvre  symbolique  insolite  qui  heurte  souvent  la  conscience 

du  lecteur‐spectateur non averti, étonne, surprend et effraie parfois. 

À  travers  les différents  choix de mots, d’images  crues, de  rythmes 

poétiques, de gestuelles denses,  l’on découvre  le visage du profes‐

seur de stylistique, friand d’images qui choquent, sculpteur des for‐

mes et des fonds symboliques. En intégrant au drame tout ce qui est 

signes relevant du fonds culturel africain, Zadi Zaourou marque ou 

avoue  les distances prises par  rapport aux schémas des mythes an‐

ciens. S’appuyant sur une conception à la fois mythique et religieuse 

de  la parole,  il manipule au sens noble du  terme  les effets dramati‐

ques qui donnent naissance à une esthétique trop intellectuelle, abu‐

sant souvent des éléments para  textuels dont  la poésie ne  laisse au‐

cun  lecteur‐spectateur  indifférent. Des métaphores  familières  et/ou 

mythiques viennent  interpeller  ce dernier pour  l’introduire dans  le 

monde  de  l’impensable  voire  de  l’impossible.  Ici  l’exaltation  perti‐

nente des symboles s’inscrit dans une vision  jakobsonienne pour ré‐

véler que  le mot ou  la parole s’accomplissent par une véritable  tra‐

versée  initiatique, dans sa mise en  relation avec  l’univers cosmique 

des forces qui dépassent l’entendement humain.  

Le théâtre de Bottey Zadi Zaourou devient ainsi un théâtre de ré‐

volte voire un  théâtre de dérision. Le dramaturge  insuffle aux mots 

de  nouvelles  énergies, de  nouvelles  valeurs  et  systèmes de pensée 

qui  déterminent  l’espace  vécu  ou  pensé  par  le  poète‐dramaturge. 

C’est ainsi que La termitière, Le secret des dieux, la guerre des femmes re‐

lèvent  d’une  recherche  dramaturgique  méticuleuse  qui  puise  son 

point d’ancrage dans des fonds culturels ancestraux dont l’ actualisa‐

tion donne naissance à des œuvres majeures. C’est pourquoi la mise 

en place de l’esthétique du Didiga de 1980 à 1990 relève de la volonté 

clairement exprimée par l’artiste d’élaborer une dramaturgie dont la 

quintessence réside dans la simultanéité et la multiplicité de l’action; 

la  floraison  des  images  et  des  espaces  éclatés  alliant  le  clair  et 

l’obscur, pour déboucher sur une tendance chère aux expressionnis‐
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tes, la multiplicité des symboles et des objets insolites. La dynamique 

de la recréation artistique se lit à tous les niveaux de l’écriture tel est 

le trait caractéristique du Didiga moderne. 

Aussi, L’œil, foyer incandescent du Savoir, du savoir‐faire et du sa‐

voir être, La tignasse symbole d’un monde de fou, et La termitière, ré‐

ceptacle de tout l’ésotérisme de Zadi se veulent‐elles l’essence du Di‐

diga moderne. 

 

 

2. Les œuvres didigaesques majeures 
 

L’utilisation de  l’instrument parleur,  le Dôdô ou arc musical, donne 

aux productions didigaesques un caractère à la fois mythique, mysti‐

que et symbolique voire métaphysique par  la  transsubstantiation et 

par  le phénomène de  l’incarnation  que Zadi  confère  au Didiga. La 

production artistique devient ainsi le foyer incandescent du merveil‐

leux africain où  la rationalité cartésienne n’a pas sa place. Le Didiga 

devient,  par  sa  réputation  hermétique,  le  lieu  du  clair‐obscur.  Ce 

dernier aspect s’élucide dans le projet architectural de la dramaturgie 

de Zadi Zaourou. Dans  La  termitière  ou  le Didiga  I,  le  dramaturge 

ivoirien procède à une véritable déconstruction de  la  structure  tex‐

tuelle par l’usage de la séquencialisation assortie de longues didasca‐

lies qui extériorisent  le souci constant de  l’artiste d’expliquer ce qui 

se produit. 

Chaque  séquence  est  titrée,  séparée par  trois astérisques  souvent 

de  longueur  variable  selon  l’intensité  dramatique.  La  termitière  est 

composée, par exemple, de six séquences titrées, dont la cinquième et 

la sixième sont entièrement constituées de longues didascalies qui se 

répondent; avec  la présence constante de Zombis, de cadavres dont 

la gestuelle prolonge  le  caractère merveilleux du  spectacle, appuyé 

en certains endroits par une musique cérémonielle  langoureuse, qui 

impacte  l’essence du Didiga et dévoile au plus haut niveau sémanti‐

que, au‐delà de  la communion du peuple,  l’extase du poète drama‐

turge. C’est ainsi que Zadi Zaourou règle ses comptes à la dramatur‐

gie classique  française qui bannit  la présence du merveilleux sur  la 

scène. En  transcendant  la simple représentation  théâtrale,  il pénètre 

l’univers  initiatique  d’une Afrique  où  l’ésotérisme  est  fécondateur 
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d’une vision du monde qui intègre l’individu africain à tous les élé‐

ments du cosmos par une philosophie essentialiste. Comme dit Pacé‐

ré Titinga «la  termitière ajoute de  la  terre à  la  terre»1 C’est à ce ni‐

veau  que  les  didascalies,  dans  la  révolution  dramaturgique menée 

par  Zadi  Zaourou,  cessent  d’être  de  simples  indications  scéniques 

pour  devenir  de  véritables  actions  cathartiques.  Le Didiga  devient, 

sous  la  plume  de  Zadi  Zaourou,  non  seulement  “l’Art  de 

l’impensable” mais  l’art de  l’impensé  conjugué  au pluriel. C’est  ce 

caractère  hermétique  doublé  d’une  symbolique  particulière,  très 

souvent exacerbée qui confère au théâtre de l’artiste ivoirien toute sa 

puissance sémantique et culturelle. C’est peut‐être pourquoi  le dra‐

maturge appelle son Didiga, le Didiga moderne.  

                                                                

Selon Zadi,  

 
[le Didiga] ne naît pas du néant. Il exploite et développe, sur le terrain 
de l’art dramatique africain, une expérience engagée par des précur‐

seurs de génie. Le  concept vient  certes d’un  territoire  ivoirien mais 

l’art des chasseurs est répandu en Afrique; il est varié et si admirable 

que nos créateurs devraient  le redécouvrir et  le porter plus efficace‐

ment sur les scènes et les écrans du monde moderne.2 

 

Zadi Zaourou, tout en dévoilant ses sources d’inspiration, a su im‐

primer au Didiga moderne une essence nouvelle par  la réappropria‐

tion de schèmes existants qu’il fallait innover, réadapter à des réalités 

nouvelles des sociétés contemporaines en profondes mutations, pour 

qu’elles  en  tirent des  leçons. Le processus de  réévaluation des  an‐

ciennes  valeurs  esthético‐poétiques  s’impose  ainsi  aux  artistes  afri‐

cains. Cela est valable pour  le théâtre, tout comme pour  la musique 

ou le cinéma. Tous les disciples du dramaturge s’y sont essayés. 

Il en était de même pour Niangoran Porquet, créateur de la Grioti‐

que, qui, du point de vue esthétique constructiviste et/ou expression 

dramaturgique, puise  toutes  ses  ressources de  l’Art du  griot Man‐

ding. Cet art à la fois narratif et poétique, épique et merveilleux, en‐

tend  renouer  le  cordon  ombilical  entre  l’Afrique  traditionnelle  et 

l’Afrique moderne.  Le maître  et  le  disciple  se  rejoignent  ainsi  par 
 

1 Pacéré Titinga cité par Zadi Zaourou in postface à La guerre des femmes suivi de La 

termitière, p. 141. 
2 Ibi, p. 143. 
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l’usage de la parole proférée, déclamée, symbolique traduisant le ca‐

ractère  intemporel des arts du spectacle. Zadi atteint  le  sommet du 

Didiga  dans  Le  secret  des  dieux  où  l’essence  du  poétique  et  de 

l’esthétique coïncide harmonieusement pour  faire exploser à  la  face 

du monde, une densité symbolique par le biais de la parole médiati‐

sée, rythmée et condensée dans des faits et gestes dont les racines de 

l’engendrement s’enfoncent dans  l’essence des mythes ontologiques 

et/ou fondateurs de nos peuples. Cette épreuve, comme l’aimait bien 

le dire  l’artiste, est nécessaire aujourd’hui à  l’éclosion des nouvelles 

cultures qui doivent tirer profit de l’expérience collective des peuples 

qui  les  ont  créées,  élaborées,  rabotées  et  peaufinées  afin  qu’elles 

prennent l’essence des valeurs humaines universelles. D’où la néces‐

sité de réfléchir profondément sur les contenus des œuvres du maître 

du Didiga, Zadi Zaourou. 

 

 

3. Signification idéologique de la dramaturgie de Zadi 
 

L’analyse des différentes prises de position du dramaturge  ivoirien 

incline à penser qu’il est et restera  longtemps  le penseur,  le précur‐

seur  d’un  renouvellement  esthétique  des  arts  du  spectacle  de  son 

pays. Le sens d’un tel engagement se lit dans toutes ses productions 

artistiques.  Dans  toutes  les œuvres  spectaculaires  de  l’écrivain,  la 

progression de  l’intensité dramatique voire  symbolique  est  assurée 

par le Dôdô ou arc musical. Celui‐ci extériorise les traits inventifs du 

drame  au niveau  ésotérique, dans  la mesure  où Zadi Zaourou  im‐

pose au comédien  

 
d’inventer une parole qui ne  soit pas  issue d’une  langue  connue  et 

pratiquée, même  si  elle  en  a  la  coloration mélodique  et  rythmique. 

Une parole masquée, comme l’est celle de l’arc musical, mais décoda‐

ble en regard avec la situation scénique qui la motive3.  

 

Et nous disons qui lui donne sens et essence. 

Les procédés dramaturgiques de Zadi  tirent  ainsi  leur  substance 

de l’inconscient collectif qui leur confère une densité à la fois mythi‐

                                                                 

3 In Notre Librairie, p. 87. 
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que, mystique  et  symbolique par  leurs  caractères masqués,  éclatés, 

diversifiés  et  improvisés. Participant  à  cette  condensation  sémanti‐

que, les costumes multicolores, imbriqués dans des rythmes mélodi‐

ques souvent endiablés, prolongent les fonctions cathartiques libéra‐

trices  d’émotions  fortes.  Le Didiga  devient  ainsi  un  art  révolution‐

naire tant par sa forme que par sa teneur dense de signification multi 

phonique  et  pluridimensionnelle.  Avec  en  prime  une  originalité 

dramaturgique  qui  heurte  le  bon  sens,  le  rationnel  en  renouvelant 

constamment  la  symbolique  traditionnelle. Au  niveau  du  discours 

des personnages, pour coller à la réalité sociétale de son temps, Zadi 

recourt  au  français  de Moussa  langue nouchi,  langue populaire  com‐

prise par  tout  son public. Ce  langage de  communication, point de 

convergence d’une créolisation qui ne dit pas son nom, offre au théâ‐

tre de Zadi Zaourou, non seulement sa couleur  locale, mais aussi et 

surtout  toute  sa  socialité. Le dramaturge  refuse  ainsi  toute  idée de 

stagnation, de statisme culturel. L’appropriation du français de Mous‐

sa est un moyen facile de faire rire et de faire passer le message mis à 

la disposition de tous. 

Dans cette perspective l’écrivain affirmait toujours ceci: 

 
Je pense  que  la meilleure  formule  est  celle  que  j’ai  inaugurée dans 

L’œil parce qu’il faut faire en sorte que le théâtre soit parlé facilement 

et qu’au fond, le spectateur retrouve sa propre parole dans la bouche 

du comédien4. 

 

Il s’agit donc de créer une parfaite communion entre les comédiens 

du Didiga et les lecteurs‐spectateurs. L’usage de ce type de pidgin in‐

suffle une énergie nouvelle à l’intensité dramatique des œuvres didi‐

gaesques de Zadi Zaourou. Le dramaturge  opère  ainsi de  grandes 

mutations dans  le système scriptural en  innovant; car comme  le dit 

Gérard Genette,  

 
(…) l’humanité, qui découvre sans cesse du sens, ne peut toujours in‐

venter  de  nouvelles  formes  et  il  faut  parfois  investir  de  sens  nou‐

veaux  des  formes  anciennes.[…]  et  l’hypertextualité  a  pour  elle  ce 

                                                                 

4 K. Kwahulé, Pour une critique du théâtre ivoirien contemporain, p.209. 
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mérite  spécifique  de  relancer  constamment  les  œuvres  anciennes 

dans un nouveau circuit de sens5.  

 

Exploitant cette réalité, Bottey Zadi Zaourou produit des créations 

dramatiques  où  cohabitent  de  façon  harmonieuse  le  merveilleux, 

l’épique,  le poétique  et  le  lyrique qui  s’autofécondent pour donner 

naissance à des œuvres d’art d’excellente facture. D’où notre affirma‐

tion  qui  fait  du  dramaturge,  le  père  incontesté  et  incontestable,  le 

premier  initiateur  des  dramaturgies  nouvelles  ivoiriennes  qui  se 

nourrissent toutes au sein de notre patrimoine culturel inexploité. 

Pour  Zadi  tout  comme  pour Wèrè Wèrè  Liking  et Marie  Josée 

Hourantier,  il s’agit de  recréer un  théâtre ancré dans  les différentes 

légendes et rituels africains dont les effets dramatiques et les propo‐

sitions scéniques n’ont rien à envier à d’autres cultures. Nous l’avons 

démontré ailleurs que  le patrimoine africain  reste encore, et  restera 

longtemps un véritable canaris de sagesse, où toute l’humanité pour‐

ra puiser des énergies nouvelles pour régénérer. Ainsi, avec le Didi‐

ga, Zadi Zaourou  théorise‐t‐il  les données esthétiques d’un art exis‐

tant qui se veut total, intégrant symbolique, épopée, poésie, musique 

et danse pour créer un art unificateur de portée universelle. Ici toute 

l’architecture théâtrale est revue de fond en comble et corrigée pour 

l’adapter aux nouvelles donnes du monde contemporain.  

C’est pourquoi le Didiga, quoique défi lancé à la raison, est le lieu 

de confluence et de communion de  tous  les arts et de  tous  les défis 

impliquant  un  effort  surhumain  déployé  par  le  comédien  qui  doit 

exprimer et extérioriser toutes ses performances. Les recherches per‐

sonnelles  en  danse,  en musique,  en  gestuelle  souvent  improvisée 

viennent couronner  le  jeu coloré du comédien du Didiga.  Il doit sa‐

voir que tout en lui est un discours à l’endroit du lecteur‐spectateur 

conscient. Il s’agit donc de rechercher dans ces fonds culturels denses 

de signification, l’efficacité des rituels anciens et leur performance ac‐

tualisée,  afin  de  permettre  aux  sociétés  contemporaines  de  se  res‐

sourcer,  de  réajuster  les  héritages  anciens,  de  les  réadapter  à 

l’existence nouvelle des sociétés humaines.  

Senghor dirait d’apporter notre contribution intellectuelle et maté‐

rielle à  la construction de  la Civilisation de  l’Universel, celle qui se 

                                                                 

5 G. Genette, Palimpsestes, p. 558. 
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veut  la  somme des  éléments positifs  et dynamogènes de  toutes  les 

autres civilisations. C’est pourquoi  l’engendrement de  la  forme  tout 

comme  l’organisation du contenu du  théâtre de Zadi Zaourou relè‐

vent d’une  initiative noble:  celle de mettre  l’art  au  service du plus 

grand nombre. 

 

 

Conclusion 

 

Le théâtre du maître du Didiga est né de l’expérimentation des traits 

esthétiques nègres contenus dans des pratiques ancestrales comme le 

Didiga, le Tématé de l’Ouest ivoirien dont la richesse en gestuelles et 

en  costumes  sont  des  discours  symboliques  à  l’endroit  du  lecteur‐

spectateur contemporain. Ces discours, par  leur densité sémantique 

et  leur  richesse  en  effets  stylistiques  et  dramatiques,  confèrent  au 

théâtre de Zadi une puissance performative qui surprend les esthéti‐

ciens des arts du spectacle modernes. Nous en avons conclu que Bot‐

tey Zadi Zaourou reste le père fondateur de la révolution scénique en 

Côte d’Ivoire en matière de recherche esthétique théâtrale et de pro‐

duction de spectacles issus de la nouvelle dynamique des idées dra‐

maturgiques. 
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